12.6 Punamütsike korjas kiiresti kive ja täitis hundi kõhu nendega. 

Word-by-Word Explanation
· 12.6: Section or paragraph number (twelve point six).

· Punamütsike: Little Red Riding Hood (proper noun / compound of punane [red] and mütsike [little cap], in the nominative case).

· korjas: Gathered / picked (past tense, third-person singular of the verb korjama, meaning to gather or pick).

· kiiresti: Quickly (adverb derived from the adjective kiire, meaning fast or quick).

· kive: Stones / rocks (partitive plural form of kivi, meaning stone).

· ja: And (conjunction connecting clauses or words).

· täitis: Filled (past tense, third-person singular of the verb täitma, meaning to fill).

· hundi: Wolf's (genitive singular form of hunt, meaning wolf).

· kõhu: Stomach / belly (partitive or genitive singular form of kõht, used here as the direct object meaning stomach).

· nendega: With them (comitative plural form of the demonstrative pronoun see, meaning this/that; nendega means "with these/them").

Full Estonian Sentence
Punamütsike korjas kiiresti kive ja täitis hundi kõhu nendega.


